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CAPITULO XIV.

OChriftofaraem Sabadoabum bydropico,e defende iſſo. 7 Reprende a ambiçaõdosPhari-

feos,eexhortaahumildade ébenignidade. 15 Comparaboladebuă grande cea deitaaos

Judeos em roſtoſua engratidao. Predızseu engeitamento , evocacaodosgentios em lugar

delles. 25 Enfina que , por serseu difcipulo, ſe deve tudo renunciar. 28 Comexemplo

deedificantehuatorre , ede hum reyque aviade ira facer guerra a outro rey , amoefta

Jeus difcipulos afazer primeirofuas contas. 34 Eenfina que ofal eſvaerido naopresta

peranada.

E
aconteceo que entrando elle hum Sabado a comer paó em

cafadehumPrincipedos Phariſeos , elles o eſtavao eſpiando.

2Eeiſaquihumhomemhydropico eſtava alidiantedelle.

3 E refpondendo Jeſus , fallou a os Doutoresda ley , e a os Phari-

feos , dizendo , he licito fárar em Sabado?

4E elles caláraó: Entonces tomando [0] elle , farou o, e man-

dou [o] embóra.

5E elle refpondendo lhes , diſſe: De qual de vosoutros cairá o

afno , ou o boy em algum poço , que logo em dia de Sabado o
nao tire?

6 Enadaaestas couſas the podiaō replicar.

7 E propos a os convidados hua parabola , atentando como eſco-

thiao os primeiros affentos , dizendolhes.

8 Quando de alguem a as bodas fores convidado , nao te aſſentes

no primeiro lugar; porque nao ſuceda que outro mais digno que ty ,

eſtejadelle convidado.

9 E vindo o que a ty e a elle te chamou , te diga: dá lugar a
eſte ; e entonces comvergonha comeces a te ficar com o derradei- .

ro lugar.

10 Mas quando fores convidado , vae , affentate no derradeiro lu-

gar : porque quando o quetechamou , vier , te diga: Amigo, ſube

pera riba: Entonces teras honra diantedos quejuntamente eſtiverem
aflentados.

II Porque qualquer que ſe alevantar , ſera humilhado; e qual.

quer que ſe humilhar, ſerá alevantado.

12 E dizia tambem a o que o tinha convidado : Quando fizeres

hum jantar , ou hua cea , nao chames a teus amigos , nem a teus

irmaos , nem a teus parentes , nem a [teus] vezinhos ricos ; paraque

tambem elles tenao tornem aconvidar , ete ſeja recompenfado.

13 Mas quando fizeres convite, chama a os pobres, aleyados,

mancos , e cegos.

14 E
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14 E ſerás bemaventurado , porquanto nao t'o podem pagar : Po-

remfertehapagoem arefurreiçaõdosjuſtos.

15 E' ouvindo ifto humdos quejuntamenteeſtavao aflentados ,

diſſelhe : Bemaventurado aquelle que em o reynode Deus comer

раб.

16 Porem elle lhe diſſe: Hum certohomem fez huā grande cea,

e convidou a muitos.

17 E á hora dá cea mandou a ſeu ſervo dizer a os convidados :

Vinde, queja tudo eſtá aparelhado.

18 Masjuntamente [se] começaraó todos a eſcuſar. O primeiro a Ou, herd.s-
lhe diffe : Comprei hua aquinta , e hei miſter ſair a vela ; rogote de on campo.

quemeajaspor efcufado.

19 E o outro diffe : Comprei cinco juntas deboys, e vou a pro-

valos; rogote que me ajas por eſcuſado.

20 E o outro diffe: Cafeime, eportantonaopoſſo vir.

21 E tornando o meſmo ſervo , fez ſaber eſtas coufas a feo Snor.

Entonces indignado o pae da familia , diſle a ſeu ſervo : Sae afinha

pelas praças , e pelas ruasda cidade , e traze aqui a os pobres , e a

os aleyados , e a os mancos , e a os cegos.

22 E diffe o fervo : Senhor , feito eſta como mandaſte ; e ainda

halugar.

23 E diſſe o Senhor a o ſervo : Sae te pelos caminhos , e pelos

bvalados, e força os a entrar , peraque minhacaſa ſe encha.

24 Porque eu vos digo , que nenhū daquelles varoens que foraő

convidados , goſtará minhacea.

,

25 Emuitascompanhas hiaocomelle , evirando ſe , diſſelhes :
26 Se alguem amy vier , e a ſeu pae , e maé, e mulher e fil-

hos , e irmaas , e ainda tambem ſua propria vida nao aborrecer , nao

pode fer meu difcipulo.

27 E qualquer que ſua cruz naó levar e a pos my nao vier , naõ

pode fer meodifcipulo.

28 Porque qual de vosoutros , querendo edificar hua torre , ſe

nao aſſenta primeiro a fazer as contas dos gaſtos , ſe tem com que

aacabar?

29 Porque deſpois de aver poſto o fundamento , enaõ a podendo

acabar, naocomecemtodososqueovirem adellefazer zombaria ,

30 Dizendo , eſte homem começou a edificar , e nao pude

acaber.

31 Ou qual rey, avendo de ir a fazer guerra a outro rey , ſenao

affen-V2

b Ou,feves.



156 OS.EUANGELHO

1

1

1

i

aſſentará primeiro a conſultar, ſe com dezmil ao encontro pode ſair ,

aoquecomvinte mil contra ellevem ?

32 D'outra maneira , eſtando o outro ainda de longe, mandando

lhe embaixada,lhe rogapoloqueápaz [convem.]

33 Affi pois , qualquer de vosoutros que a tudo quanto poſſue

naorenuncia , nao podefer meo difcipulo.

34 Bomhe o fal; Poremſeofal ſe eſvaecer , com queſe adubará?

35 Nem pera a terra , nem pera o munturo preſta : Fora o lan-

çao.Quemtemouvidosperaouvir , ouça.

CAPITULO XV.

1 Os Phariscos murmuraoporque Chrifto recebe a os peccadores. 30queChriftodefendecom

tres parabolas , comade oveibs deſgerada. 8 Coma de drachma perdida. 11 E coma

dofilbo perdidoa quemo paecom alegria recebe. 25 Eiſſo defende contra a murmu-

raçaodoirmaomajor.

Echegavaoſeaelletodos os publicanos ,epeccadores aoouvir.
2Emurmuravao os Eſcribas , e os Pharifeos , dizendo : Efte

aos peccadores recebe , ecom elles come.

3 Eelles lhesporpós eſtaparabola,dizendo,

4 Que homem de vosoutros ha, que tendo cem ovelhas, e per-

dendo te lhe hua dellas , naõ deixe no deferto as noventa enove , c

ſevaapos aqueſe lheperdeo , até que aachar avenha?

5 Eachandoa, aponha fobreſeusombrosgozofo.

6 E vindo a caſa , ajunte a os amigos , e vezinhos, dizendolhes :

Alegraevos comigo , porque ja achei a minha ovelha que ſe me tin

haperdido.

7 Digo vos que aſſi avera [mais] alegria no ceopor humpecca-

dor que ſe emmenda, do que por noventa e nove juſtos, que de

émendanaõ neceffitaó.

8 Ou que mulher que tendo dez drachmas , e a hua a drachma

bum dat de perder, nao acenda a candea , e barra a caſa, e abuſque com dili-
aOu,queD.

prataou ,

dousvin-

tens.

gencia até achala ?

9 E achando [a ] ajunte as amigas e as vezinhas , dezendo , Ale-

graevoscomigo, porqueja achei adrachma queſemetinhaperdido.

10 Aſſi vos digo que averá alegria entre os Anjos de Deus , por

humpeccadorqueſe emmendar.

11 Eeltedizia: Humhomem tinha dous filhos.

12 E diſle o mais moço delles a feu pae: Pae, dame a parte da

fazenda que[me] pertence;eellelhesrepartioafazenda.

13E
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